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Глава первая

В этом году Рождество начинает-

ся странно, подумала Эльза. Сегод-

ня — первый день зимних каникул, 

и сейчас они с Сарой, её старшей 

сестрой, должны делать празднич-

ные открытки или печь рождествен-

ское печенье. А вместо этого она 

неприкаянно бродит по комнате 

из угла в угол и пытается вспом-

нить, в какую коробку она положи-
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ла свою фиолетовую кофту и кол-

лекцию любимых фарфоровых ко-

тиков.

Опустевшая комната казалась 

странной и какой-то чужой. Весь 

дом казался пустым и чужим — 

все вещи разложены по коробкам 

в ожидании грузового фургона, ко-

торый должен приехать сегодня 

утром, уже совсем скоро. Их с Са-

рой кровати так и стоят у них в 

комнате, которую они делили одну 

на двоих, но этой ночью им с се-

строй пришлось спать в спальных 

мешках, потому что подушки, и 

одеяла, и всё постельное бельё упа-

ковали ещё вчера.

Переезд в новый дом — это, ко-

нечно, волнующее событие. И ра-

достное, и тревожное, и даже чуть-

чуть страшноватое. Ехать до нового 

дома неблизко — два часа на ма-

шине. После рождественских празд-
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ников папа переходит на новую ра-

боту, а Эльза с Сарой — в новую 

школу.

Теперь всё будет новым.

— Эльза, как настроение? Всё со-

брала? Ничего не забыла? — Папа 

приоткрыл дверь и заглянул в ком-

нату. Он такой радостный и доволь-

ный, подумала Эльза. Но и немного 

усталый. Последние несколько дней 

выдались хлопотными.
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— Вроде бы ничего. — Эльза 

медленно оглядела пустую комнату.

— Ты, наверное, уже предвкуша-

ешь, как поселишься в собственной 

комнате? — улыбнулся папа. — Те-

перь тебе больше не надо пережи-

вать, что Сара всюду разбрасывает 

одежду.

Эльза молча кивнула. Она дав-

но мечтала о собственной отдель-

ной комнате. Но теперь, когда 

мечта наконец сбылась — вернее, 

вот-вот сбудется, — ей стало бояз-

но при одной только мысли, что 

теперь ей придётся каждую ночь 

спать одной. В те разы, когда Са-

ра ночевала у кого-нибудь из под-

ружек, без неё Эльзе было не очень 

уютно.

— Иди завтракать, солнышко, — 

сказал папа. — Тебе надо как сле-

дует подкрепиться. Нам предстоит 

долгий день.
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Эльза вышла из комнаты, но 

на секунду замешкалась на пороге, 

огля нулась и прошептала, скрестив 

пальцы:

— Всё хорошо. Всё будет хо-

рошо…

Котёнок метался туда-сюда по 

скрипучим пыльным половицам и 

сердито мяукал. Он сильно про-

голодался и не понимал, куда все 

подевались. Он только-только про-

снулся, а до этого спал, зарывшись 

в старое одеяло в самом дальнем 

углу чердака. 

Котёнку нравилось спать в угол-

ке, где ему никто не мешал: четве-

ро его братиков и сестричек посто-

янно возились, ворочались и копо-

шились — и не давали нормально 

выспаться.
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Каждый раз, когда он уходил 

спать подальше от всех, мама бы-

стро его находила и загоняла об-

ратно в коробку со старыми свите-

рами, где она устроила гнёздышко 

для котят. Но сегодняшним утром 

он проснулся сам. На чердаке бы-

ло холодно, и котёнок дрожал всем 

своим крошечным пушистым тель-

цем. Он искал свою маму, искал 

своих братиков и сестричек. Он 

ходил по всему чердаку, громко 

мяукая и принюхиваясь, но никто 

не прятался за коробками, никто 

не выскочил из засады за старым 

креслом.

Все куда-то исчезли. Котёнок 

растерянно разглядывал коробку, где 

было их гнёздышко. Он слышал за-

пахи мамы и других котят. Он ви-

дел ямки, продавленные в подстил-

ке телами братиков и сестёр. Он 

забрался в коробку, зарылся в ста-



13

рый потрёпанный свитер и свер-

нулся клубочком, пытаясь согреться.

Кто-то из братиков или сестри-

чек обронил кусочек варёной ку-

рицы, которую мама принесла им 

вчера. Котёнок почуял еду, выудил 
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из-под свитера этот несчастный 

крошечный кусочек и жадно съел 

в два укуса. Потом снова свернулся 

клубочком и принялся ждать, когда 

придёт мама. Он знал, что она ско-

ро вернётся. Он был уверен.

Эльза сидела с ногами на кро-

вати и разглядывала свою новую 

комнату. Такая большая, такая про-

сторная! Когда они с папой при-

езжали смотреть дом, здесь стоя-

ла мебель прежних хозяев, и было 

сложно представить, как всё будет 

выглядеть после их переезда. Па-

па пообещал Эльзе, что они вместе 

покрасят стены, но сначала ему на-

до сделать другие — первоочеред-

ные — дела, так что придётся чуть-

чуть подождать.
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— Кажется, твоя комнате боль-

ше моей, — сказала Сара, заглянув 

к Эльзе сквозь приоткрытую дверь. 

Она вошла и прищурилась, явно 

прикидывая про себя точный раз-

мер Эльзиной комнаты.

— Я не буду меняться, — быстро 

проговорила Эльза. Ей уже очень 

нравилась её новая комната, и она 

вовсе не собиралась отдавать её Са-

ре. У неё были большие планы: со-

драть старые бумажные обои, покра-

сить стены в светло-лиловый цвет 

и, может быть, развесить гирлянды 

с маленькими огоньками. Гирлянды 

можно купить заранее, даже прямо 

сейчас, если папа согласится выдать 

ей карманные деньги вперёд.

— Я и не просила меняться, — 

сказала Сара. — Мне нравится моя 

комната. Там много встроенных по-

лок и старинный камин. Камин — 

это круто.


